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 ده یچک
هـاي صـورت گرفتـه در موضـوع و      ها از آن جهت که در نمایاندن وجوه کمی و کیفی پژوهش کتابشناسی

مقالـۀ  . رسـد ضروري به نظر مـی آید، امري مفید و اي خاص، بسیاري موارد پژوهشگران را به کار می زمینه
یافته دربارة کلیله و دمنـه  حاضر نیز، به روش تحلیلی ـ توصیفی، به بررسی و ارزیابی کیفی مقالات نگارش 

پـردازد؛  بهرامشاهی در ادوار مختلف و نیز بیان موضوعات بدیع، پرتکرار و مغفول مانده در ایـن زمینـه مـی   
 ـ   پـرداختیم کـه در پیونـد بـا کلیلـه و دمنـۀ        ود و نـه مقالـه  بدین منظور نخست به گـردآوري دویسـت و ن

شـده اسـت و پـس از    به زبان فارسی نگاشته و یـا ترجمـه  . ش1394-1300بهرامشاهی و در فاصله زمانی 
ها نشانگر آن اسـت کـه   بررسی. ایمبررسی کمی این مقالات در ادوار مختلف، به نقد محتوایی آنها پرداخته

 شناسـی، زیباشناسی، نسخه: همچنین موضوعاتی نظیر. ها تناسبی وجود نداردژوهشمیان کمیت و کیفیت پ
 .ها مورد اقبال محققان قرارنگرفته استهاي فرهنگ و ادب عامیانه و  برخی اثرپذیريجنبه
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Abstract  

 

An Analytical- Critical Review of Articles and 
Researches on Kalila and Dimna (1921-2015) 

 
Mohsen Mohammadi Fesharaki* 
Mozhgan Ahmadi** 

 
Preparation a descriptive- analytical bibliography in order to determine 
the quantitative and qualitative aspects of conducted researches in 
specific field seems to be essential as they can be useful for 
researchers. The purpose of this study is to investigate not only the 
quality of approach to Kalila and Dimna of Bahram Shahi in different 
periods but also the qualitative examination of related articles. 
Moreover, this study tries to determine the new, repetitive and 
overlooked topics in this field. For this reason, first of all, we collected 
299 articles which are about Kalila and Dimna of Bahram Shahi in 
Persian or other languages from 1921 to 2015. Subsequently, we made 
the content criticism of them after we got the glimpse at the quantity of 
these articles in different periods. The outcomes of this study confirm 
that not only there is no proportionality between the quantity and 
quality of the researches but also the subjects such as aesthetics, 
codicology, aspects of folk culture and literature and some effects have 
not been considered by researchers. 
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 مقدمه .1

 ادوار در تمـامی  و تولـد  بـدو  از کـه  اثري .است ودمنه کلیله ادبی، ارزشمند و شاخص یکی از آثار
ادبـی   تحولات منشأ خود حیات طول شده و در هاي مختلف ترجمه مورد اقبال قرارگرفته، به زبان

هاي فارسی این کتاب، کلیلۀ بهرامشاهی است که  ترین ترجمه ازجمله معروف .است بوده بسیاري
 و اقتبـاس  مـورد  بارهـا  موفـق،  اثـر  یـک  عنوان به و شد فارسی نثر در بنیادین تحولاتی سرآغاز
  .گرفت مندي قرار بهره

تحلیلی در پیوند با آثاري که تا بدین حد مورد اقبال قـرار گرفتـه    -تهیه کتابشناسی توصیفی
گر محققـان و   ها، یاري اند، متضمن فواید بسیاري است؛ از جمله آنکه با نمایاندن کیفیت پژوهش

شود. نمایاندن جنبه هاي ناشناخته و مغفول مانـده نیـز از دیگـر کارکردهـاي ایـن       محصلان می
  هاست. کتابشناسی

 ایـن سـال،   ماه بهمن رسد. در می 1394ودمنه به سال  سابقه تهیه کتابشناسی توصیفی کلیله
 کتابشناسـی « عنـوان  تحـت  اي مقالـه  فارسـی،  ادبیـات  و زبان هاي پژوهش همایش هشتمین در

 آینـه « نشـریه  در 1395در سـال   مجـدداً  مقالـه  همـین  و شد ارائه» فارسی زبان در ودمنه کلیله
 نـام  در کلـی  تصـرفاتی  و مقالـه  محتـواي  در جزئـی  تصـرفاتی  با البته .رسید چاپ به» پژوهش

 باشـد،  پژوهـی  کلیلـه  حوزه هاي پژوهش کیف و کم معرف که اثري نبودن اگرچه !آن نگارندگان
 از مؤلفـان  دقتـی  کـم  براثـر  نیز پژوهش این اما بود، ادبی تا آن زمان تحقیقات هاي خلأ از یکی

ابهـام در بـازه    جامعیـت و مانعیـت،   ها عدم ترین آن برد. ازجمله مهم می رنج هاي بسیاري کاستی
 ودمنـه  از کلیلـه  جـامعی  همین امر ما را بر آن داشت تا نخست کتابشناسـی  زمانی و موضوع بود.

پژوهش پـیش رو متضـمن تحلیـل انتقـادي دویسـت و نودونـه مقالـۀ         .تهیه نماییم بهرامشاهی
  کتابشناسی مذکور است.

  پیشینه پژوهش. 2
  هاي کتابشناسی انواع، این از یکی. دارد طولانی بس اي سابقه مختلف، انواع در  کتابشناسی تهیه

 خـاص،  اثـري  بـا  درپیونـد  گرفتـه  صـورت  تحقیقـات  معرفی با هدف که است انتقادي -تحلیلی
. است راه این آغازگر و دیگران بر مقدم حسنلی، کاووس. است محققان موردتوجه که هاست سال
. رسـاند  چاپ به »پژوهی سعدي فرهنگ« عنوان با را سعدي با پیوند در آثار انتقادي تحلیل وي

 پـس . است باب این در وي تحقیقات دیگر زمرة در نیز »پژوهی خیام تحلیلی کارنامۀ« همچنین
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 موضـوعات  و هـا  شخصـیت  پیرامون ها کتابشناسی گونه این تهیه به نیز محققان دیگر حسنلی از
 تفضـیلی  شـرح . انـد  نمـوده  ارائه مقاله و کتاب قالب در و  پرداخته... و خاقانی نظامی، نظیر: ادبی
...»  و شخصـیت  موضـوع  بـا  پژوهشـی  علمـی  مقـالات  انتقادي بررسی« مقالۀ در آثار گونه این

  .پوشیم می چشم آن مجدد یادکرد از کلام، اطالۀ از اجتناب براي و است آمده)1396(

  مباحث اصلی مقاله. 3
  تحلیل زمانی .3-1

گـردد.   شمسـی بـازمی   1304ودمنه و انتشار آن در قالـب مقالـه بـه سـال      پژوهش در باب کلیله
مقالۀ او ترجمـۀ   رساند. ودمنه به چاپ  اي در پیوند با کلیله عبدالرحمان فرامرزي نخستین بار مقاله

رو  اي نـدارد. ازایـن   اما بدین امر اشـاره  مقدمۀ محمد المرصفی بر کلیلۀ عربی چاپ بیروت است.
انتشار مقاله درزمینۀ کلیلۀ به  1315توان محمد فرزان را نخستین محققی دانست که در سال  می

ازآن  در قالب نمودار آمده اسـت و پـس   در ادامه، تعداد مقالات هر دهه است. بهرامشاهی پرداخته
  پرداخت. به بررسی رویکرد محققان در هر یک از ادوار خواهیم

  

  
  

فرامرزي است کـه   مقالۀ عبدالرحمان )1309 -1300( نخست دههتنها مقالۀ انتشاریافته در 
ودمنه پرداخته است. رویکرد تاریخی به کلیلـه بهرامشـاهی از موضـوعات     کلیله تاریخی تطور به
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هـا   یـک از ایـن پـژوهش    هـر  پربسامد اسـت. در بخـش تحلیـل موضـوعی بـه بررسـی کیفـی       
  پرداخت. خواهیم
است. تحقیقـات   پژوهی کلیله عرصۀ تاز یکه النظر دقیق فرزان) 1319 -1310( دوم دههدر 

و در حوزه نقد است. او در تعدادي از مقـالاتش   »ودمنه بهرامشاهی کلیله«با عنوان محمد فرزان 
است. افـزون بـر آن    نقد ناسخان کلیله و در تعدادي دیگر  به ارزیابی ترجمۀ ابوالمعالی پرداخته به

یافته است. او انتشـار ایـن    نقد تصحیح قریب اختصاص تعدادي دیگر از این مقالات سلسله وار به
  است. لات را در ادوار بعد و با عناوینی دیگر ادامه دادهمقا

 او بـراي  گنابـادي اسـت.   پروین حاصل قلم محمد نیز) 1329 -1320سوم ( دهه تنها مقاله
   .دارد کلیلۀ بهرامشاهی به شناسانه سبک بار نگاهی نخستین
پژوهـی اسـت. چراکـه در دهـه سـی تنـوع در        از ادوار مهم کلیله )1339 - 1330( چهارم دهه

ازایـن نیـز مسـبوق بـود،      نقد و سیر تـاریخی کلیلـه کـه پـیش     شود. رویکرد به کتاب کلیله آغاز می
وپـنج مقالـه انتشـاریافته در ایـن دوره، چهـارده       که از مجموع بیست طوري یابد؛ به همچنان ادامه می

 انـد.  فرزان و احمد خراسانی از منتقدان ایـن دهـه   اند. ه تاریخ کلیله پرداختهنقد و پنج مقاله ب مقاله به
  شود. این دهه آغاز می با آثار ادبی دیگر ملل نیز در و همچنین تطابق این اثر اقبال به عربیات کلیله

 از دیگر رویدادهاي مهم این دوره، انتشار مقالات محمدجعفر محجوب اسـت. وي ماحصـل  
بـا عنـاوین   » زمین ایران فرهنگ« در مجله خواند، می خود کارشناسی دوره نامۀ انپای که را آنچه
 سـه  ایـن  1349ازآن در سـال   پس وي .رساند می چاپ به »ودمنه دربارة کلیله«و  »ودمنه کلیله«

  .رساند چاپ به »ودمنه دربارة کلیله«کتابی با عنوان  قالب در و تر کامل صورت به را مقاله
 دهـه  این مجتبی مینوي در نیز از ادوار مهم کلیله پژوهی است. )1349 -1340( پنجم دهه
تصـحیحی کـه در ادوار بعـد بارهـا      رسـاند.  مـی  چاپ به را بهرامشاهی کلیله از منقحی تصحیح

 مآخـذ  به بررسی دامغانی که سیزده مقاله احمد مهدوي گیرد. گذشته از موردنقد و ارزیابی قرار می
یافته، دیگر مقالات این دهه بیشـتر نگـاهی تطبیقـی و     کلیله اختصاص عربی ابیات سرایندگان و

هـاي گونـاگون پرداختـه     بار به تطـابق ترجمـه   ودمنه دارند و البته براي نخستین تاریخی به کلیله
  1)1341 مشکور، ر.ك:(شود.  می

د. امـا  ان نیز محققان با رویکردهاي گوناگون به کلیله پرداخته )1359 -1350( ششم دهه در
چهارم مقالات ایـن دوره   که یک نحوي به هاست. ودمنه در صدر این پژوهش همچنان تاریخ کلیله

با دیگر آثار   توان به مقایسه کلیله هاي این دوره می یافته است. از تازه بدان اختصاص )پنج مقاله(
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و 1352 ،2.ك: ترابـی انـد. (ر  داشته مولوي نظر ها به مثنوي ادب فارسی اشاره کرد که البته همۀ آن
  )1357، 3زاده ؛ سلماسی1353

داسـتانی اسـت. محمـدعلی     هاي این دهه، مربوط بـه حـوزة ادبیـات    دیگر وجه تازة پژوهش
هـایی از آن   رساند و شماره به چاپ می »فابل در ادب فارسی«جمالزاده سلسله مقالاتی با عنوان 

  4)1352(ر.ك: جمالزاده،  .دهد را به کلیله اختصاص می
نقـد تصـحیح مینـوي رواج دارد. (سـه      )1369 -1360( هفـتم  دهـه هاي  در اندك پژوهش
گذشـته از مقالـه ممتـاز     هاي بارز مقالات این دهه است. ودمنه از ویژگی مقاله). نگاه نو به کلیله

نظیـر:   گردد، دیگر محققان از مناظري تـازه  )که البته آغاز آن به ادوار قبل بازمی1363مجتبایی (
؛ 1367، 6؛ پورجـوادي 1363، 5ر.ك: آجـودانی (انـد.   ناسی، هنر و اخلاق به کلیله روي آوردهش واژه
  )1363 ،7کوب زرین

 اگرچه آغازگر رشد کمی مقالات است، اما تنـوع موضـوعی در   )1379 -1370( هشتم دهه
 وشش مقالۀ ایـن دوره، ده مقالـه درزمینـۀ تـاریخ     از مجموع بیست شود. ها دیده نمی این پژوهش

  ازآن معرفی گزارشی آثار در پیوند با کلیله رواج دارد. ودمنه نگاشته شده است و پس کلیله
 کلیلـه  با مرتبط مقالات تعداد. است قبلی ادوار از متفاوت اي دهه )1389 -1380( نهم دهه
  .رسد می مورد هفتادوهفت به و شود می برابر سه قبل دهه به نسبت

با دیگر آثار ادب فارسی نظیـر: شـاهنامه فردوسـی، حدیقـه      ودمنه در این دهه مقایسه کلیله
نامـه و   شب و... بسیار رواج یافت. (شانزده مقاله). اما مقایسـه کلیلـه بـا مرزبـان     هزارویک سنایی،

ودمنـه نیـز همچنـان     افزون بر آن، مباحث تاریخی کلیلـه  مثنوي مولانا غالب بر دیگر آثار است.
هـایی از کلیلـه    هاي محققان این دهه تأمل در بـاب جنبـه   یژگیمورد اقبال بوده است. یکی از و

ودمنه است. (نه  ها نگاه به وجوه سیاسی کلیله ازجملۀ آن است که تا پیش از آن مغفول مانده بود.
ها را نخستین بار محجوب در مقدمۀ کتاب خود گوشزد کـرد.   گونه پژوهش جاي خالی این .)مقاله

ازاین دهه مورد اقبال قرار نگرفت و این شاید به سبب آن باشـد   ) اما تا پیش9: 1395(محجوب، 
عنوان یک اثر ادبی و داستانی باورپذیرتر بوده تا یک اثر سیاسـی   ودمنه به که پذیرش کتاب کلیله

تردید بوده است و این در حالی است کـه نکـات    و یا کاربرد سیاسی این اثر در دنیاي فعلی محل
  گیرد. گاه رنگ کهنگی به خود نمی متضمن اصولی است که هیچ سیاسی مذکور در این کتاب

بررسـی کلیلـه بـر     مباحث حقوقی و کلامـی،  هاي دستوري، نوع نگاه کلیله به زنان، ویژگی
  هاي بدیع این دوره است. از دیگر پژوهش شناختی هاي ادبی و روان اساس نظریه
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ت،  لحاظ به نود دهه ابتدایی سال چهار سرانجام و  اسـت.  گذشـته  ادوار آمد همـه سـر  کمیـ
  است. هاي گوناگون بیش از همه، در رشد کمی مقالات این دوره اثرگذار بوده برپایی همایش

هاي این  هاي این اثر از تازه بررسی مضامین عرفانی و طنز کلیله و ارزیابی یکی از بازنویسی
با آثار ادبی ایران و دیگر سال محققان بیش از همه درصدد تطابق کلیله  دوره است. در این چهار

ادب  نامـه،  سـندباد  شـود.  کلیله با هفت اثر ادب فارسی مقایسه می در شانزده مقاله، اند. ملل بوده
هاست. امـا همچنـان    دست از پژوهش اشعار ابوالفرج رونی از موارد جدید این نامه حکیم نزاري و
درزمینه ادبیات تطبیقی نیز تطابق  اند. داشتهنامه و مثنوي مولانا اقبال بیشتري  محققان به مرزبان

اي از موارد بـدیع اسـت.    هاي عامیانه کره کلیله با آثار کریستین اندرسون، جورج اورول و داستان
وجـوه   هاي ادبی، همچنین بررسی نظریه بیشتر موردتوجه بوده است. کلیله هاي ترجمه تطابق اما

  ل بوده است.سیاسی و داستانی این اثر نیز بسیار متداو

  تحلیل موضوعی .3-2
 هـایی  دشواري با اند، شده نگاشته شاهی بهرام کلیلۀ با ارتباط در که مقالاتی موضوعی بندي دسته
 مثال براي ندارند؛ موضوع وحدت که است مقالاتی باب در ها دشواري این از اي نمونه. بود همراه
 و حکمـت  عامـه،  فرهنـگ  اجتماعی، مسائل نظیر: مختلفی موضوعات به» جان داروي« مقالۀ در
  .است شده پرداخته... ودمنه و کلیله در وعظ

 مقالـه  مثـال  بـراي  گرفتند؛ می قرار دودسته در محتوایی لحاظ به مقالات از دیگري تعدادي
 بنـدي  دسـته  در هم» ودمنه کلیله و نامه سندباد با دکامرون در زنان هاي ویژگی تطبیقی بررسی«

 هرچنـد . اسـت  شده لحاظ غالب موضوع موارد این در. زنان دسته در هم و گیرد می قرار تطبیقی
 لازم بـاب  این در اغماض اندکی و نشد واقع کارساز نیز راهکار این ها پژوهش از اي مورد پاره در
 محـدودیت  جهت به ازآن پس و آمد خواهد نمودار قالب در مقالات موضوعی توزیع ادامه در .آمد

  گرفت. خواهند قرار ارزیابی و تحلیل مورد پربسامد موضوعات صفحات،
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  آن هاي ترجمه و کلیله مأخذشناسی. 3-2-1
 دو ایـن  همگـامی  جهت به دسته، یک در آن هاي ترجمه و کلیله مأخذشناسی مقالات دادن قرار

. اسـت  بوده پژوهشگران دغدغۀ ادوار تمامی در مسائل گونه این. هاست در بیشتر پژوهش موضوع
 و درآمـده  نگارش به زمینه این در مقالاتی ها   دهه غالب در ،1394 تا 1304 سال از که طوري به
بـدین موضـوع    نیـز  کلیلـه  دربـاب  شـده  ترجمه هاي پژوهش بیشتر همچنین. است شده ترجمه یا

  :هاي مختلف آمده است  بدان دردهه ذیل چگونگی اقبال درجدول .دارد اختصاص
  

  تعداد  دهه
  مورد 1  1300 – 1309
1319 – 1310  0  
1329 – 1320  0  
  مورد 5  1330 – 1339
  مورد 3  1340 – 1349
  مورد 5  1350 – 1359
1369 – 1360  0  
  مورد 6  1370 – 1379
  مورد 11  1380 – 1389
  مورد 2  1380 – 1389
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اي  ویـژه محجوب از جایگـاه   هاي محمدجعفر ودمنه، پژوهش تاریخی کلیله سیر براي گذر از
توان آن را نقطۀ عطفی در بررسـی سرگذشـت ایـن کتـاب بـه شـمار آورد.        برخوردار است و می

اسـت کـه    پیش از محجوب در این زمینه به نگارش درآمده، متضمن اظهـارنظراتی  مقالاتی که
 فقدان به اشاره آن نمونۀ شده است؛ واسطۀ تأملات پژوهشگران ادوار بعد از درجۀ اعتبار ساقط به
 هنـدي  هاي باب از را» دمنه کار بازجست« باب دیگر یا برخی است و کلیله سریانی قدیم جمۀتر

 بـوده  کلیله معادل دقیقاً تنتره پنجه اقدم، محققان غالب اذهان در که تر آن اند و مهم دانسته کلیله
 متـرجم  نیـز  برزویـه  و پنداشـته  را یکـی  اثر دو این پیدایش تاریخ رو ازاین. آن مآخذ از یکی نه و

 مأخـذ  دیگـر  عنوان به را مهابهاراتا از غفلت اندیشه این .کلیله خالق نه و شده دانسته تنتره پنجه
 بـدان » ودمنـه  کلیله و هندي ادبیات هاي افسانه« مقالۀ در تنها و است داشته پی در کلیله هندي
هاي خود تشریح  پژوهشخوبی در  که محجوب چگونگی پیدایش کلیله را به شود؛ تا این می اشاره
ودمنه به دست ایرانیان تـألیف و   کتابی به نام کلیله«پردازد:  می غلط باور کند و به اصلاحِ این می

رغـم   علـی  کـه  اسـت  تأسـف  بسـی  جـاي  اما )17: 1395 (محجوب، »شده است. به دنیا معرفی
ژوهشـگران  پ ودمنه هنوز هم برخـی  هاي محجوب در تبیین چگونگی پیدایش کتاب کلیله تلاش
  !اند دانسته آن مترجم را برزویه و هندي اثري را کلیله

 و مراد نگارندگان ازآنچه تا بدین جا ذکر شد، انکار ارزش همـۀ مقـالات پـیش از محجـوب    
وسـه مقالـه    یـک از ایـن سـی    واقعیت این اسـت کـه هـیچ    تأیید کامل مقالات پس از او نیست.

رسد. بـراي رسـیدن بـه شـناختی      نمی نظر به بسنده کلیله تاریخی سیر از آگاهی تنهایی براي به
ر.ك: محجوب، (عنوان شالوده بحث در نظر داشت.  کامل دراین زمینه باید مقالات محجوب را به

سـاله یافتـه، بـازنگري در آن     اما ازآنجاکه تحقیقات وي قدمتی شصت 8)1341و  1338و  1336
احث تاریخی است کـه یـا مغفـول مانـده و یـا      ها شامل مب این بازنگري بخشی از ضرورت دارد.

و  پـیش  را که رو برخی از مقالاتی واسطۀ تحقیقات بعدي نیازمند جرح و تعدیلاتی است. ازاین به
و از ایـن   داشـت  نظر تحقیقات وي در تکملۀ عنوان به باید درآمده نگارش محجوب به از پس یا

هـاي   افسـانه «)، 1394( »هندي و بـودائی... هاي  داستان« )،1352(» ودمنه کلیله« میان مقالات
نگـاهی اجمـالی بـه    « ) و1386»(دربـارة ترجمـۀ قـدیم سـریانی...    « )،1338»(ادبیات هندي و...
 اسـت  معتقـد  مجتبـایی  االله فـتح  مثال ) بیشتر اهمیت دارد؛ براي1381( »هاي... نخستین ترجمه

 ـ» پراکریـت « زبـان  به قرارگرفته، پهلوي ترجمه اساس که متنی ر.ك: . (سنسـکریت  نـه  و ودهب
 دوبلـوا  آنچـه  بـا  ودمنـه  کلیلـه  هاي ترجمه دربارة محجوب توضیحات همچنین) 1394مجتبایی، 
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 از یـک  هـر  وسـقم  صـحت  که است آن نیازمند و دارد هایی تفاوت گوید، می باب این در فرانسوا
  )1381 دوبلوآ،: ك.ر( .گیرد قرار ارزیابی مورد ها آن

مسائل تاریخی کلیله، سـفر برزویـه بـه هنـد و چگـونگی دسـتیابی او بـه        ترین  یکی از مهم
را تأییـد کـرده و در    هاي این کار دشواري قول برزویه مبنی بر محجوب هاي هندي است. کتاب

این زمینه نیز به قول ابوریحان بیرونی در ماللهند دربارة خست هندوان در انتشـار آثـار علمـی و    
در مقابل مجتبـایی قـول برزویـه دربـارة ایـن       )38: 139(محجوب،  کند. ادبی خویش استناد می

کند و معتقد است ازآنجاکه تحریرهاي مختلفی از آن در هندوسـتان موجـود    را رد می ها دشواري
آمیـز از خـزائن ملـوك     هاي افسانه  گونه شیوه نیازي بدان نبوده است که کسی آن را با آن«بوده 

تـوان نظـر ایـن دو محقـق را بـا       باره مـی  ). دراین8: 1374ایی، (مجتب» هند پنهانی به دست آرد
با توجه به قـول   هاي گوناگون پنجه تنتره در هند یعنی باوجود تداول روایت یکدیگر تلفیق نمود؛

امـا   هندي دشوار بـوده اسـت؛   غیر و عنوان فردي بیگانه ابوریحان، این دسترسی براي برزویه به
قصد پررنـگ جلـوه دادن اهمیـت     است و شاید برزویه به جرا مبهمدر این ما »خزانۀ هند«مسألۀ 

اي از  کتاب و نحوة دستیابی بدان، آن را به خزانۀ ملوك هند نسبت داده باشـد. همچنـین نمونـه   
عنـوان روایتـی از کلیلـه در     است که جاي خالی آن به» بیدپاي هاي داستان«موارد مغفول مانده 

ها در نقد نظرات و  بخش دیگر از این بازنگري هویداست.هاي محجوب و دیگر محققان  پژوهش
برانگیـز اسـت و    دیگـر برخـی از اقـوال وي مـبهم و سـؤال      عبارت به استدلالات شخصی اوست؛

شـود، بـه    ودمنه یاد مـی  عنوان یگانه پژوهش ارزشمند درزمینۀ کلیله به که همیشه از آن ازآنجایی
در ادامـه و   اغمـاض دربـارة آن واداشـته اسـت.     رسد همین امر دیگران را به سـکوت و  نظر می

  از این دو بازنگري مهم و اساسی اشاره خواهیم نمود. متناسب با فحواي کلام به مواردي
دارنـد،   بـدان اشـاره   اقدم مقالات از اي از این موارد ترجمۀ تبتی کلیله است که برخی نمونه

 بعـدي  تحقیقـات  در امـا ) 1350 ،)ممترج( شاه میرحسن ؛1332 واثق،.غ ؛1304فرامرزي، : ك.ر(
 واثق.غ. نیست تبتی یکسان ترجمه پیدایش تاریخ مورد در محققان این قول نیست. آن از ذکري
 اسـت  مـدعی  نیـز  شـاه  کرده و میرحسن ذکر 9بد سریانی ترجمۀ با زمان هم را آن پیدایش تاریخ
 برانگیز ابهام ولی مبسوط باب این در فرامرزي مقالۀ شرح و است بوده سنسکریت اصل آن مأخذ
 از یکـی  دسـت  بـه  آن از قسـمتی  که کرده معرفی کلیله ترجمه نخستین را ترجمه این او. است

 ترجمـۀ  از بیش ترجمه این قدمت اند دریافته قراینی و دلایل اساس بر ها آن و افتاده مستشرقین
 او دلایـل  و شـده  موردبررسی متن مستشرق، این نام از ذکري هیچ متأسفانه. است کلیله پهلوي
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 از اي ترجمـه  را آن تـوان  نمی باشد، داشته پهلوي ترجمۀ از بیش قدمتی تبتی ترجمۀ اگر. نیست
 ضـمن  در تنهـا  ترجمـه  ایـن  ذکـر  نیـز » ودمنه کلیله دربارة« کتاب در. دانست ودمنه کلیله کتاب
 و )44: 1395 محجوب،( است آمده تربیت محمدعلی» گویان مثنوي و مثنوي« مقالۀ از قولی نقل
 قـول  بـه  کلیلـه،  ارمنی ترجمه دربارة 10دوساسی نظر رد در او. ندارد اي اشاره بدان محجوب خود

 از تربیـت  شـادروان  کـه  با اطلاعی: «گوید می و کند می استناد مذکور مقالۀ در تربیت محمدعلی
 قـول  این اگر).59 همان،(» نیست. اعتبار از خالی وي نوشتۀ داشته، اروپائی دانشمندان تحقیقات
 اشـاره  همچنـین  دهـیم،  تعمـیم  تربیت محمدعلی توسط مذکور هاي ترجمه تمام به را محجوب
 در نیز را مذکور مقالات و نفیسی» رودکی اشعار و احوال و زندگی محیط« در کتاب ترجمه بدین
 سـدة  نخسـتین  هـاي  سـال  در اي ترجمه چنین وجود به باور تداول به توان می باشیم، داشته نظر

 ایـن  رد سـبب  عـاملی  چـه  و بـوده  مبنایی چه بر اثري چنین وجود به باور اینکه. برد پی چهارده
  است. پژوهی کلیله تاریخ در تاریک نقاط از یکی شده، بعدي ادوار در عقیده
 امـا  است. کلیله تاریخی سیر شناخت در او تعمق و دقّت نمایانگر محجوب تأملات از برخی 
اي از  اسـت؛ نمونـه   بـازنگري  نیازمند که خورد می چشم نیز به این موارد مسامحاتی از اي پاره در

 دنبـال  بخش این در را هدف دو محجوب تبیین ترجمۀ بلعمی و رودکی است. این مسامحات در
 مـورد  در او رودکـی.  ترجمـۀ  مأخذشناسـی  سـپس  و بلعمـی  ترجمه وجود اثبات نخست: کند می

 ابیـات  گـزینش  در رسد می نظر و به کند می استناد فردوسی شاهنامه از ابیاتی به ها آن از هریک
  بیت: به بلعمی ترجمه وجود اثبات در چنانچه. دچار اشتباهاتی شده است

  را درآکنده چنین این بسفت            را پراکنده گویا بپیوست
 بـه  را) منثـور ( پراکنده سخنان رودکی که کند می تصریح فردوسی: «گوید می و کرده استناد

 را شـاهنامه  ابیات این بایست می بلعمی ترجمه اثبات در که درحالی) 83 همان:( .» ...پیوست هم
  داشت: نظر در

  ... او گنجور بود سخن اندر که            او دستور بوالفضل مایه گران
 پهلـوي،  نسـخه : کنـد  مـی  مطرح فرضیه سه محجوب نیز رودکی کلیلۀ مآخذشناسی باب در
 شـاهنامه  بیـت  گزینش در بازهم اما است. قاطع پهلوي نسخه فرضیه رد در او. بلعمی یا و عربی
 به کلیله: بیت به... نصر گاه تا بود همی تازي به: بیت جاي به و نموده تساهل قولش اثبات براي
 نظـر  بـه  دوپهلـو  نیـز  دیگـر  فرضـیۀ  دو بـاب  در او اشارات. کند می استناد...  پهلوي از شد تازي
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 ترجمـه  مأخذ را فارسی ترجمه گاهی و عربی ترجمه گاهی متناقض، جملۀ سه طی در و رسد می
  :است دانسته رودکی
 :اسـت  آمده بلعمی ترجمۀ وجود اثبات در بحث لاي لابه در زمینه این در وي نخست نظر .1
 ترتیـب  بـدین ... پیوسـت  هـم  به را) منثور( پراکنده سخنان رودکی که کند می تصریح فردوسی«
» است. شده عرضه کردن نظم براي رودکی به ودمنه کلیله فارسی ترجمۀ که است روشن خوبی به
 رودکـی  مأخذ اینکه احتمال بوده، منثور نیز مقفع ابن کلیلۀ که ازآنجایی اساس این بر) 83همان: (

 دربـارة  محجوب تردید دادن جلوه کمرنگ براي و عمد به جایی این جابه شاید. شود نمی رد باشد،
 یـا  بـوده  بلعمی ابوالفضل خود بلعمی کلیلۀ مترجم اینکه دربارة او چراکه. است بوده رودکی مأخذ

 سـوق  پراکنـده  و متنـاقض  نظراتی اظهار به را او نیز تردید همین و است تردید دچار نیز دیگري
  .شود می نظر صرف آن ذکر از کلام اطالۀ از اجتناب جهت به و است داده

  :بیت به استناد با و بعدي صفحات . در2
  خواندند رودکی بر نامه همه                 بنشاندند پیش اي گزارنده

 شـده  ترجمه فارسی به عربی از سامانی احمد نصربن دربار در کلیله قوي احتمال به« :گوید می 
کـه   »سـامانی  احمد بن نصر دربار کلیلۀ« پهلوي دو عبارت کاربرد از گذشته) 86همان: » (است.

 عنـوان  بـه  ابومنصوري شاهنامۀ مقدمۀ محجوب به استناد متضمن ترجمۀ بلعمی و رودکی است،
 یـک  فقـط  رودکـی  کلیلـۀ  دربارة مقدمه این در. نیست اشکال از خالی نیز معتبر و قطعی سندي
 چیزي چه دربارة اینکه اما ؛)همان» (درآورد نظم به تا فرمود را رودکی: «است آمده مبهم عبارت
 نظیر محققان از برخی که نیست لطف از خالی نیز نکته این ذکر. حرفی به میان نیامده است را؟
 نابینـایی  بر دالّ و »خواننده« معنی در را مذکور بیت در» گزارنده« واژة جمالزاده، و صفا االله ذبیح

بر اساس نظر محجوب رودکی عربی  )379: 1392اند. (صفا،  دانسته کلیله نظم هنگام در رودکی
ترجمـۀ بلعمـی در دسـترس     که اگر در آن تاریخ درحالی دانسته و نیاز به مترجم داشته است. نمی

توانسـته   بوده است، اجتناب رودکی در استفادة از آن با توجه به عربی ندانستنش، چه دلیلـی مـی  
نماید. بر ایـن اسـاس بـه     بعید می توجهی داشته باشد؟ با توجه به روابط حسنۀ آن دو نیز این بی

  رسد بیت مذکور بیشتر دالّ بر نابینایی رودکی باشد تا عربی ندانستنش. نظر می
 به متنی روي از طورقطع به رودکی: «است آمده بحث انتهاي در محجوب گیري . درنتیجه3
  )(همان»است. درآورده نظم به را ودمنه کلیله فارسی زبان

 برخی در ابوالمعالی حتی و رودکی بلعمی، ترجمۀ مأخذشناسی نیز محجوب از پیش همچنین
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 نیسـت  مستدل این باب در ها آن اظهارنظر که تفاوت این با قرارگرفته تأمل محل مقالات این از
 دانسـتن  در متـرجم  محققـان  دیگـر  مثال براي اند؛ پنداشته می بدیهی آن را امري صحت گویا و

 کلیله مأخذ یا و) 1332؛ حسنین، 1350میرحسن شاه،  :ك.ر( .ندا نداشته تردیدي بلعمی ابوالفضل
 مأخذ حسنین همچنین) 1332، حسنین، 1332ك: غ. واثق، .ر( دانند. می بلعمی ترجمه را رودکی
 و تنظـیم  بلکـه  ترجمه، نه را ابوالمعالی عمل رو ازاین و دانسته بلعمی ترجمۀ را ابوالمعالی ترجمۀ
 محمد تنها و ندارند تردیدي ابوالمعالی مأخذ باب در نیز محققان دیگر. داند می بلعمی کار آرایش
 کلیلـه  و شاهی بهرام کلیله اختلاف است مدعی» کتاب... از ناشناخته نصوص« مقالۀ در غفرانی
 توسـط  بـار  یـک  از بـیش  کلیلـه  شـک  بـی  و است مقفع ابن کلیله هاي نسخه تعدد ناشی از عربی
 محققـان  دیگـر  توسـط  عقیـده  ایـن  گـاه  هیچ اما است. شده ترجمه پهلوي از دیگران و مقفع ابن

 ایـن  عربی و فارسی کلیلۀ میان گرفته صورت هاي مقایسه در و نگرفته قرار ارزیابی و موردتوجه
  .است نمایان بیشتر توجهی بی

 اقـدم  نیـز  بـار  ایـن  محجوب و اند پرداخته برزویه باب به گوناگونی رویکردهاي با مقاله سه
 تحقیقـی  اي نکتـه  متضـمن ) 1377» (خرد... افسر برزویه باب« عنوان با او مقالۀ. است محققان
 بـاب  متن ذکر به او مقالۀ از زیادي بخش. دارد تأکید آن اهمیت بر فقط و نیست باب این دربارة
 تمـام  جبـران  محجوب پایانی سخن اما نماید. می آور ملال و غیرضرور که یافته اختصاص برزویه
 زبـان  که کسانی همۀ – همه از بهتر و بیشتر که بود این مقفع ابن اصلی گناه: «هاست ملالت آن

 و تمـام  به را خود دانش این و نوشت می همه از بهتر و دانست می عربی – بود عربی شان مادري
  )265 همان:» (برد. می کار به زمین ایران فرهنگی آثار حفظ درراه کمال

 بـاب  نویسـندة  دربـارة  بیرونـی  ابوریحان نظر ارزیابی به توجه جالب اي مقاله در انوري حسن
 مقفع ابن را برزویه باب که است گفته باره دراین ابوریحان )1379 انوري،: ك.ر. (پردازد می برزویه

 نظر دقّت با. سازد آماده مانی دین قبول براي را مردم ذهن که بوده آن او قصد و افزوده کلیله به
 بـه  برزویـه  بـاب  نگـارش  اسـتناد  نخست: نمود تقسیم ادعا دو به را آن توان می بیرونی قول در
دیگـر   دلیل چهار با و تأیید دلیل شش با را بیرونی قول انوري. بدو مانویت استناد دوم و مقفع ابن

یک دلیـل مربـوط بـه جایگـاه علمـی       انوري، ایجابی دلیل شش مجموع از. است دانسته مردود
بـه   برزویـه  بـاب  اسـتناد  تأییـد  در دیگر دلیل مقفع و سه در تأیید مانویت ابن ابوریحان، دو دلیل

 اعتبـار  و علمـی  جایگاه به مربوط اول دلیل انکار است. اوست. سه مورد از دلایل ایجابی او قابل
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 تأییـد  کـه در  دیگـر او  دلیـل  دو. عنوان دلیلی متقن پـذیرفت  توان آن را به و نمی است ابوریحان
  اند از: رسد. این دو عبارت مقفع است نیز پذیرفتنی به نظر نمی ابن مانویت
. شـد  می گفته مانی پیروان به خاص مفهوم در زندیق و شده کشته زندقه جرم به مقفع . ابن1

 مخالفـان  برداشتن از میان در متوحش سیاستمداران بهانۀ اساساً گفت باید باره دراین) 86 همان:(
  بود. نخواهد و نبوده استناد قابل گاه هیچ

 متـون  بـا  نویسـنده  آشنایی نشانگر باب، این در بلوهر و بوذاسف کتاب از داستان دو . نقل2
 در چراکه. نیست بدان باور بر دالّ نیز عقیده یک با مرتبط متونی با آشنایی) همان. (است مانوي
 مسلمانان، میان کلامی هاي بحث آغاز و ترجمه نهضت نظیر دلایلی به مقفع ابن حیات هاي سال

 چهار همۀ دیگر طرف از است. داشته تداول گوناگون دینی هاي اندیشه و مختلف متون با آشنایی
 انـوري  سـلبی  و ایجابی دلایل درمجموع مقایسۀ. است مقفع ابن مانویت رد در انوري سلبی دلیل
 اسـتناد  و نه با موافق استمقفع  ابن بودن مانوي با او نه که است آن نشانگر و کیفی کمی ازنظر
هـاي بـاب برزویـه و فرهنـگ کهـن هنـد را برشـمرده و         در ادامه انوري قرابت بدو. برزویه باب
داشته و این برزویـه   کسی که این باب را نوشته بایستی با متون کهن هند آشنایی می«گوید:  می

  (همان) »رده است.هایی ازآنجا آو ها در هند بوده و کتاب توانسته باشد که سال طبیب می
 کـزازي در  هـاي کلیلـه آمـده اسـت.     هاي مشابه با برخـی از داسـتان   در دو مقاله نیز روایت

 در» چـاه  در مـردي « تمثیـل  روایـت  مقایسـه  به» جین آیین و طبیب برزویه« عنوان با اي مقاله
ادبیـات   اي دیگر تمثـیلات مـانوي در   هند پرداخته است. در مقاله کهن هاي آیین از یکی و کلیله

هاي بازرگـانی کـه    مؤلفان تمثیل موردبررسی قرارگرفته است. ودمنه منثور فارسی و ازجمله کلیله
مایه و هدف بـا روایـت    جواهر بسیار داشت، سه ماهی، خرگوش و کبک انجیر و... را ازنظر درون

ر.ك (شـده اسـت.    اند خاستگاه مـانوي ایـن تمثـیلات اثبـات     اند و مدعی مانوي آن مقایسه کرده
ها اندکی متفـاوت اسـت و    در برخی موارد روایت منشی و بخاري از این تمثیل )1394فولادپور، 

تواند  ها می و نه زمانی، بررسی این تصرفات و علل آن ازآنجاکه فاصلۀ این دو ترجمه مکانی بوده
  ها مؤثر باشد. در شناخت دو مترجم و محیط آن

اند و تعـداد   بدین موضوع داشته لیله نگاهی کلیهاي صورت گرفته در تاریخ ک غالب پژوهش
  کمی از مقالات به یک ترجمه یا مأخذشناسی یک داستان نظر داشته است.
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  نقد: 3-2-2
 توان در چهار دسته تقسیم نمود: اي که در این زمینه نگارش یافته را می ودو مقاله شصت مجموع

 مقاله 25  مصححان کلیله نقد

 مقاله 19   منشی نصراالله ترجمۀ نقد

 مقاله 15  ادبی هاي نظریه

  مورد 3  ودمنه کلیله با پیوند در آثار نقد

  نقد مصححان :3-2-2-1
 منتقـد  هرکـدام در ده مقالـه) یگانـه   ( انـد.  غالب منتقدان به تصحیح قریب و مینوي نظر داشـته 

امـر   سلسـله مقـالات او بـدین    از مـورد  اسـت. درمجمـوع، هفـت    فـرزان  قریب، علامه تصحیح
ــاص ــت.   اختص ــه اس ــرزان، (یافت ــا ) 1335و  1334و  1332و  1318و  1316و  1315ر.ك: ف ب

اقبال به تصـحیح قریـب و متعاقبـاً     دهد، هاي بعد از کلیله ارائه می تصحیحی که مینوي در سال
نقدهاي قریب بر این تصحیح را مـورد   چنانکه هیچ محققی رود. نقدهاي فرزان رو به کاستی می

  رار نداده است.ارزیابی ق
یکی از خوانندگان مجلۀ یغما سؤالی از فرزان دربارة مرجع ضـمایر  ) 1336( هاي بعد در سال
پرسد و همچنین نظر فـرزان را در تصـحیف    می »و اشجار سرو بینهن کان مشت...«بیت عربی 

بـوده و نـه    »شیخ«کند و معتقد است این واژه  در ابتداي باب حمامه مطوقه رد می» شبح«واژة 
ازآن مینوي در همین مجله  دهد و پس . فرزان در دو شمارة بعد همین مجله بدو پاسخ می»شبح«

گفتنی است آنچه مینوي در تصحیح صـورت بیـت    پردازد. به رد نظر فرزان در هر دو موضوع می
ز معتقـد  نی» شیخ«همچنین دربارة واژه  عربی آورده، با آنچه بعدها در کتابش آمده متفاوت است.

بوده و با اسـتناد بـه مـتن سـریانی احتمـال       »شیخ«شک  است این واژه در نسخۀ ابوالمعالی بی
) به 1336؛ مینوي، 1336؛ فرزان، 1336نا،  ر.ك: بی(بوده باشد.  »شیئا«دهد در نسخۀ عربی  می

چیـزي  منظـور فـرزان از شـبح،     درستی درنیافته باشد. رسد مینوي توضیحات فرزان را به نظر می
ضمن آنکه مینـوي بـه آمـدن     نه چیزي غیرواقعی. موهوم و برخاسته از وهم و هراس آهوست و

 ده در نیز دور ازنظر نیسـت.  »شیئا«اشاره دارد، احتمال واژة  در دو نسخۀ عربی نیز »شبحا«لفظ 
 بـا  ارتبـاط  در یک مقاله) 1355( مینوي وفات از پیش تا. شده است نقد مینوي تصحیح نیز مقاله
 بـه  محتاطانه و کوتاه اي اشاره و است مینوي از تمجید که متضمن رسد می چاپ به تصحیح این

  )1346پروین گنابادي،  دارد. (ر.ك: او مسامحات
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و یا خاموشی  محتاطانه نقدي به منتقدان را مینوي، تند هاي واکنش از پرواي رسد می نظر به
 اشاره دارد، انتشار مقالۀ خود که در مقدمۀ چنان آن نیز دامغانی مهدوي که همچنان. است واداشته
 نمود. موکول مینوي حیات از پس هاي سال به را باب این در خود مقاله

به تصـحیح مینـوي نیـز نگـاهی      فرزان ازجمله محققانی است که علاوه بر تصحیح قریب،
شته و بعـدها توسـط   هاي انتقادي وي صورت مقاله ندا اما ازآنجاکه یادداشت نقادانه داشته است.

امـا در ارتبـاط بـا ایـن      محمد روشن در قالب کتاب عرضه شد، از حیطۀ بررسی ما خـارج اسـت.  
) 1380ها مقالـۀ جـواد مرتضـایی (    یکی از آن هاي فرزان دو مقاله به چاپ رسیده است. یادداشت

ازنظر هر است که به رد برخی از نظرات فرزان پرداخته است. وي همچنین به موارد جدیدي که 
هـایی   البتـه او ایـن مـوارد را در بخـش     مینوي، قریب) مستور مانده نیز اشـاره دارد. ( دو مصحح

آنچه وي در رد نظرات  شود. جداگانه نیاورده و همین امر تا حدودي سبب گمراهی خوانندگان می
گ آورده نماید. نظیر آنچه در واپس خزیدن خرچن فرزان آورده است در برخی موارد پذیرفتنی می

 و یـا غفلـت فـرزان از دوجانبـه بـودن وزن     ) 55 همـان: (اطلاعی کـرده   و فرزان از آن اظهار بی
  )60(همان:  »مصاحبت.«و  »مواصلت«هاي  در واژه» مفاعله«

مه را «در مصرع » ورغ«نمونۀ آن واژة  پذیرش نیست. اي موارد نیز انتقادهاي او قابل اما در پاره
دانسته و ظاهراً  »روشنی و فروغ«مینوي این واژه را به معنی  است. »دانچه ورغ بندد از صد چراغ 

صـورت   فـرزان ایـن واژه را بـه    این معنی را برگزیده است. »دان چراغ«و  »ماه«با  به جهت تناسب
در مقالۀ مـذکور آمـده    نماید. تر می در نظر داشته و معتقد است این معنی زیباتر و بلیغ »ورغ بستن«

گونه که استاد فرزان فرموده است غلط و نادرست نیست،  ظر مرحوم مینوي هم که ...آناما ن«است: 
دانسـته   »حاصـل شـدن  «را در معنـی   »بستن«و سپس  )46 همان:( »بلکه صحیح و درست است.

 »بلیـغ «با تأمل در قول فرزان مبرهن است که ایشـان نظـر مینـوي را نیـز صـحیح امـا نـه         است.
  آن چنانکه فرزان در نظر داشته در بیتی از اسدي نیز آمده است: »بستنورغ «اند. واژه  دانسته

  چو بستی ز ریگش نباشد گزند        به پیشش بر از چوب ورغی ببند     
ارجحیـت نظـر مینـوي را از جهـت      اگر مرتضایی ضمن اذعان به صحت قـول دو مصـحح،  

 دانست، قـول وي پـذیرفتنی بـود.    می »چراغ دان«و  »ماه«با  »روشنی«النظیر و تناسب  مراعات
جف القلـم بمـا هـو کـائن الـی      «بینی و دقت نظر فرزان را در تبیین عبارت  همچنین وي باریک

نویسد و بعدازآن دیگـر چیـز    ها را می گوید: قلم تقدیر بودنی مینوي می درنیافته است. »الدین یوم
اي نوشته نخواهد شد،  تنها چیز تازه فرزان درگاهی فراتر معتقد است نه اي نوشته نخواهد شد. تازه



 تار
جلۀّ
م

ی
یخ ادب

ت (
ا

اره 
 شم
هم،
یزد
ة س
دور

2( 
 ش) 1394 -1300پژوهی (بررسی تحلیلی انتقادي مقالات کلیله

٢٥٥  

مقالـۀ دیگـر نیـز کـه بـه       )54شده نیز تغییري ایجاد نخواهد شـد. (همـان:    بلکه در آنچه نوشته
فاقـد   اسـت،  »تحلیـل و بررسـی انتقادهـاي...   «رغم آنکه عنوانش  انتقادهاي فرزان پرداخته علی

  )1386زاده،  ست. (ر.ك: بخشائیهرگونه تحلیلی است و فقط به نقل انتقادات فرزان پرداخته ا
 مهـدوي  نقدهاي طاهر و احمد مهدوي دامغانی هستند. رضا دو منتقد دیگر این تصحیح، غلام 

 اسـت، تـأثیر   کلیلـه  عربیـات  نـاظر بـه   دامغانی که در باب مسامحات لفظی و معنوي مینوي و غالباً
  )1367دامغانی،  ؛ مهدوي1360 دارد. (ر.ك: طاهر، کلیله فهم و مینوي تصحیح بهبود در شایانی

 مینـوي  تصـحیح  منتقد نخستین را خود نداشته، خبر مقالات مذکور از گویا که زنجانی برات
 در مثـال  بـراي . است تصحیح این هاي نادرست وي از برداشت حاصل بیشتر او نقدهاي. داند می
 فحـواي  گـرفتن  نظر در بدون »آن طلب امتناع به طبع سماحت« عبارت دربارة مینوي شرح نقد
 بخشنده« معنی به و مستقل عبارت این است مدعی ،»طبع« به» سماحت« شدن اضافه و کلام
 آن بـر  عـلاوه  اسـت.  )103: 1387( »کنـی  امتنـاع  دیگران بخشیده قبول از که است آن طبعی
 مـدعی  نیـز  دیگـر  موردي در. است کرده برداشت چگونه را» دیگران بخشیده« نیست مشخص
 حاصل به«عبارت  »آید حاصل به ذات پاکیزگی تا برخیزد شهوت سر از« عبارت در مینوي است
 بـه « مینـوي  کـه  است حالی در این) 104همان: ( .است کرده معنی» گفتن ترك به« را» آمدن
 متـون  در افعـال  ایـن  نظیـر  در» ب« کاربرد تداول تا آورده مثال عنوان به را» گفتن چیزي ترك
  )1387، 1375کند. (ر.ك: زنجانی،  گوشزد را کهن

اي مینوي را بـه انتحـال مـتهم     وي در مقاله پور است. تندروترین منتقد مینوي، مهدي رحیم
 »شرح اخبار و ابیات و امثال عربی«او معتقد است مینوي از یکی از شروح دوگانۀ کتاب  کند. می

پور این انتحال در دو بخش معنی  یمرح زعم به اي داشته باشد. بهره برده، بدون اینکه بدان اشاره
ها و همچنین در ترجمۀ عبارات صورت گرفته است. در مورد اول بایـد   ها، نقش دستوري آن واژه

ها غالباً ثابت است و در مواردي خاص محل اختلاف واقع  ها و نقش دستوري آن گفت معنی واژه
تـر آنکـه    اساس تقدم و تأخر درنقل داوري کرد. مهـم  بر مسائل    باب این توان در شوند و نمی می

پـور زحمـت    گویا رحـیم  تصحیح خود بدین شروح اشاره دارد و »ك«و  »ید«مینوي در صفحات 
هـاي خـود نیـز بـه      خواندن مقدمه مینوي را به خود نداده است. همچنـین مینـوي در یادداشـت   

) مقام علمی وي بـالاتر  345: 1375، استخراج مطلبی از شرح ابیات اشاره دارد. (قریب و بهبودي
پور در پاورقی  با توجه به آنچه رحیم از سوي دیگر از آنی است که به وصمت انتحال آلوده گردد.

توان بـه   گونه موارد مسبوق دانسته، می پایان مقالۀ خود آورده و ضمن آن رندانه مینوي را در این
  )1382پور،  رحیموي در نقد تصحیح مینوي پی برد. (ر.ك:  ورزي غرض
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 منشی نصراالله ترجمۀ نقد: 3-2-2-2

. اسـت  فرزان محمد سهم مقاله شانزده اند، پرداخته ترجمۀ ابوالمعالی نقد به که اي مقاله میان نوزده از
مسـامحات   و تصـرفات ناسـخان   را شـاهی  بهـرام  کلیلـه  اشتباهات منشأ خود مقالات سلسله در او

 صورت به را ها آن از هریک کلام، فحواي و کلیله عربی متن به توجه با داند و می ابوالمعالی شخص
 هـاي  پژوهش .نماید می و تعلیم و تربیت (نه مقاله) تصحیح) هفت مقاله( در مجلات ارمغان جداگانه
  .است ادبی در متون تدقیق و تصحیح از عالی اي نمونه برانگیز و تحسین فرزان

  ادبی هاي نظریه: 3-2-2-3
 کلیلـه  در... بـرن و  اریـک  و یونگ پراپ، هاي ادبی نظیر نظریه بررسی به مقاله پانزده درمجموع

هـا   گونه نظریه اساس این هاي اخیر بررسی متون ادبی فارسی بر در دهه اند. پرداخته شاهی بهرام
 عمدة گونه مقالات واداشته است. نقد این هاي اخیر به تداول یافته و همین امر منتقدان را در سال

 ها و... است. عدم درك درست آن ها، هاي پیدایش نظریه ها دربارة عدم توجه به زمینه تذکرات آن
که برخی از مقالات موردبررسی ما نیز توسط این منتقـدان مـورد ارزیـابی قرارگرفتـه از      ازآنجایی
  )1398 حیاتی، ؛1397 سر، کله محمدي: ك.ر( شود. نظر می ها صرف تحلیل آن

هـاي کلیلـه    هاي گوناگون در بررسـی داسـتان   ضروري است که کاربرد نظریه ذکر این نکته
هـا   ها با متون است و شگفت آنکه بیشتر این پژوهش خود شاهدي بر عدم توجه به تطابق نظریه

رضـی،   ؛1390انـد. (ر.ك: دهقانیـان،    نظـر داشـته   هـاي آن  و شخصیت »شیر و گاو«نیز به باب 
  )1394 ؛ نرماشیري،1393؛ سنچولی، 1393م داري، ؛ تمی1391؛ سام خانیانی، 1391

  ودمنه کلیله با پیوند در آثار نقد: 3-2-2-4
)، اتهـام راونـدي بـه    1342این بخش متضمن نقد نمایشنامه اي از داستان شیر و گـاو (مینـوي،  

  ) است.1333(مقربی، 11بستون ) و نقد مقاله اي از1387کمیلی،( سرقت از کلیله

 سیاست: 3-2-3

 رغـم تـذکرات محجـوب، بررسـی وجـوه سیاسـی کلیلـه از        ازاین آمـد، علـی   گونه که پیش همان
هـاي   و سال ماند می مغفول 1385گرفت و تا سال  قرار موردتوجه دیر خیلی که است موضوعاتی
 وسـه بـار   بیست )1394- 1385( سال ده از کمتر زمانی فاصله و در شود می آغاز بدان بعد هجمه
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 بـه  نگـاه  نخسـت : اسـت  غالـب  ویژگـی  دو مقالات این میان در شود. پرداخته می بدین موضوع 
مجمـوع ایـن    .هـا  همـایش  بـراي  مقالات از دسته این سازي آماده دیگر و غربی سیاسی مکاتب
  توان در پنج دستۀ فرعی تقسیم نمود: وسه مقاله را می بیست

 »الیتیـزم و...  لیبرالیـزم،  رواتیزم،کنس ـ«هاي غـرب   هاي سیاسی کلیله با نظریه مقایسۀ اندیشه. 1
ها  (هفت مورد): به جهت همگامی سیاست و اخلاق در کلیله و مکتب ماکیاولیسم، بیشتر مقاله

دکتري خدیجه  رسالۀ همچنین غالب این نوع مقالات برگرفته از اند. به این نظریه اقبال داشته
نخست به معرفی مکاتب پرداختـه و  گونه مقالات  نویسندگان این .)اطمینان است. (چهار مورد
 و مکـانی  زمـانی،  تمـایزات  آنکه اند، بدون ها را در کلیله بازیابی نموده سپس معادل آن اندیشه

گونه مکاتب، باور به یک اصل از میان  باشند. اساس پیدایش این داشته نظر طرفین را در غایی
مصداق یابی هـر یـک از   حال  گذاري و عمل کردن بر اساس آن است. اصول مختلف و هدف

چه ضرورتی دارد؟ و  این باورها در اثري که تنها تناسبش با این مکاتب وجه سیاسی آن است،
هـا در مصـداق    هاي سیاسی کلیله مؤثراست؟ اوج این ناهماهنگی آیا در شناخت اساس اندیشه

بـار   یـک  »هودمن ـ کلیلـه «آنجا که متناسب با موضوع مقاله، شیر در داستان  ها هویداست. یابی
بار دیگر مصداق الیتیزم. یا مکر و حیله که از مفـاهیم بنیـادین    شود و مصداق کنسرواتیزم می

شـود و در مقالـۀ دیگـر از     در یک مقاله از مصادیق ماکیاولیست دانسته مـی  کتاب کلیله است،
  مصادیق پراگماتیسم.

هـا   چندان آن اند و توجه نه نظر داشته »شیر و گاو«به داستان  همچنین غالب این مقالات
ر.ك: (برانگیـز اسـت.    هـاي کلیلـه، سـؤال    ترین بـاب  یکی از سیاسی »بومان و زاغان«به باب 

  )1393؛ محمودي، 1394؛ رضوانیان، 1393؛ آهی، 1388، 1387، 1386اطمینان، 
نامـه،   نامـه، قـابوس   نامه، سیاست مرزبان«هاي سیاسی کلیله با دیگر آثار ادبی  مقایسۀ اندیشه .2

 بیش نیز نامه سیاست و نامه مرزبان به و از این میان اقبال )پنج مورد( »گلستان و تاریخ بیهقی
 اند و تنها مورد استثنا مقالۀ این آثار نظر داشته غالب مقالات تنها به یکی از است. آثار دیگر از
رو کـه عنـوانی    ازآن ایـن مقالـه   است.» نامه ... قابوس در داري مملکت آیین تطبیقی بررسی«

در موضـوع مـوردنظر    گویا دارد و در محتوا نیز به وجوه اشـتراك و افتـراق ایـن آثـار     جزئی و
پرداخته، کیفیتی بهتر از سایرین دارد و این از مواردي است که در دیگر محققان کمتـر بـدان   

؛ 1394؛ مسـتعلی زاده،  1394؛ معینـی،  1391؛ ذبیح نیا، 1390ر.ك: صادقی، (اند.  داشته توجه
  )1394جلیل زاده، 
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 نامنتظر امور مدیریت شامل بررسی موارد این): مورد شش( کلیله سیاسی وجوه از یکی بررسی. 3
 قـدرت  بـیش از همـه عنصـر    و مقالـه اسـت   یـک  در هرکدام گرا تحول رهبري هاي و ویژگی

 ؛1386 حمیـدي،  ؛1386 ازغنـدي، : ك.ر. (شود بدان پرداخته می موردتوجه بوده در چهار مقاله
  )1393 ایزدیار، ؛1394 ؛ صادقی،1392 صادقی، ؛1390 دهقانیان،

سه مورد): ایـن مقـالات پـس از برشـمردن     (صورت کلی  هاي سیاسی کلیله به بررسی اندیشه .4
کتـاب کلیلـه    هـایی از هریـک در   مواردي نظیر: مشـورت، عـدالت، عفـو و... بـه ذکـر نمونـه      

نظـران   اي از اقـوال صـاحب   این میان شریف پور سعی نموده با افزودن چاشـنی از  اند. پرداخته
 نمایـد.  شرقی و غربی، تنوع و بسطی در کلام ایجاد کند که البته غیر ضرور و نامتناسـب مـی  

  )1391، موسوي، 1387؛ شریف پور، 1385ر.ك: عزیزي، (
در  قاله مؤلفـانی یکسـان دارد.  این دو م :)دو مورد(هاي سیاسی کلیله  بررسی خاستگاه اندیشه. 5

عنـوان مبـانی    شـهر بـه   شاهی، عدالت، همگامی دیـن و ملـک، خـرد و آرمـان     مقالۀ اول نهاد
 انـد.  ها در کلیله پرداخته ازآن به بازیابی هر یک از آن شده و پس هاي ایرانشهري معرفی اندیشه

و اصـول کشـورداري   تسـاهل)   و هـاي ایرانشـهري (تسـامح    اندیشه در مقالۀ دوم نیز به دیگر
کشورداري ایرانیان باستان  اي از اصول یافته است. مؤلفان این مقالات نخست گزیده اختصاص

اما در این  اند. را تبیین نموده و سپس مصادیقی از آن اصول موردنظر را در کلیله بازیابی نموده
شـیر و  «داستان هنـدي  اند و براي مثال به  توجه بوده ها بی ها به خاستگاه داستان مصداق یابی

اند. جاي خالی تصویري جامع از آئین کشورداري ایرانیان باستان و یا اشـاره   استناد نموده »گاو
هـا   نظر از طبقۀ اجتمـاعی آن  به مسائلی نظیر توجه ساسانیان در برکشیدن افراد مستعد صرف

  )1394و 1389ناو،  ظهیري(و... در این مقالات نمایان است. 
هـا در مقـاطع    هاي سیاسی کلیله، تحـولات احتمـالی آن   ک خاستگاه اندیشهدرمجموع تفکی

ها از موارد مغفول مانده در تاریخ کلیلـه   مختلف و یا تقابل اندرزهاي سیاسی و عملکرد شخصیت
  پژوهی است.

  ادبیات داستانی. 3-2-4
 ماننـد:  کلیلـه  هـاي  داسـتان  مختلـف  وجـوه  بـاب،  این در درآمده نگارش به مقالۀ ویک بیست در

 دسـته  این مؤلفان غالب نگاه. است شده بررسی... و هاي کلیله مالیسم مینی اپیزودها، ها، توصیف
  .است بوده» گاو و شیر« باب بر
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 کلیلـه  در گـاو  و شـیر  بـاب  داسـتانی  عناصـر  تطابق به اي مقاله داستانی، عناصر با ارتباط در
 ایـن  مؤلفـان،  اما است. سودمند و موجز مقاله اصلی ) بحث1390(. است پرداخته عربی و فارسی
 همین و اند گنجانده مستدل غیر و مطول ضرور، غیر مطالب از انبوهی میان در را سودمند وجیزة
 در تضـاد  یـا  و  آن ذیـل  محتواي با بخش هر عناوین تناسب عدم نظیر هایی پریشانی موجب امر

 آن نتـایج  امـا  قرارگرفتـه  موردبررسـی  کلیلـه  کتاب از باب یک اینکه همچنین. است شده اقوال
  .رسد نمی نظر به اشکال از خالی نیز شده داده تعمیم کتاب کل به

 ارزیـابی  مـورد  عناصـر  دیگـر  از بـیش  پردازي شخصیت ودمنه، کلیله داستانی عناصر میان از
سـبک   و شـیوه « ) و1377(» ودمنـه  کلیلـه  در گـویی  قصـه « عنـاوین  بـا  مقالـه  سه و قرارگرفته

 ایـن  بررسـی  بـه  ) صرفا1392ً(» در... پردازي شخصیت و سازي تیپ« ) و1390( »و... گویی قصه
 مقالـه  بـا  اول مقالـه  جمـلات  ترکیـب  جـز  چیـزي  دوم مقاله است و البته یافته اختصاص عنصر
  !نیست )1377( »اپیزودیک... هاي داستان هاي ویژگی و ساختار«

 بـه  را خـود  )1393( »فرعـی...  خطـوط  رد پیرنـگ  گسـترش « مقاله از بخشی راغب محمد
 حضـور  است مدعی او. دهد می اختصاص گاو و شیر داستان مختلف هاي درروایت پیرنگ بررسی

 خـاص  احتمـالاً  پایـان،  تـا  آن حـذف  سـپس  و ها داستان در شخصیت یک ناگهانی غیرضرور و
 ایـن مسـأله جالـب    .دانسـت  پیرنگ ضعف را آن نباید و بوده ایرانی پیرنگ از اي گونه و ایرانیان
. است بیشتر هاي استدلال و تر گسترده هایی پژوهش نیازمند ایرانیان، به آن اسناد اما است، توجه
 کـه  نامـه  مرزبان جز است، هند با پیوند در نوعی به مقاله این در مذکور هاي نمونه همۀ که چرا
  است. کلیله از تقلیدي نیز آن

 اسـت  مدعی )1392( »کودکان... براي هایی تمثیل ودمنه، کلیله« مقالۀ نویسندة میان این در
 مبهم ماجرا اصل او مقالۀ در. نیست مناسب امروز کودکان براي کلیله شده هاي بازنویسی تمثیل
 آن هـاي  داسـتان  هـاي  بازنویسـی  یـا  و نیست کودکان مناسب اساساً کلیله هاي داستان آیا. است
 دوسـویه  مسـیر  این در چراکه مانده، باقی نشده حل نیز مؤلف براي ابهام این گویا اند؟ نبوده موفق
 آن از اندکی بخش و دارد می منسوب کلیله خود به را تناسب عدم این از بخشی و دارد برمی گام
 اینکـه  اول: رسـد  مـی  نظـر  به بدیهی امر دو زمینه این در گفت باید. داند می بازنویسان متوجه را

 قابلیـت  آن هـاي  داستان همه اینکه دوم و کودکان نه و بزرگسالان براي بوده کتابی ودمنه کلیله
 با تناسبی ها داستان از برخی پیام نیز آذریزدي در بازنویسی حتی ندارد. را کودکان براي بازنویسی
 بـه  منصفانه کلیله، هاي داستان همه مورد در تناسب عدم این انکار اما ندارد. امروز تربیتی اصول
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 نیـز  تعـداد  ازنظـر  که نیز کلیله هاي داستان هاي بازنویسی کلی ارزیابی آنکه ضمن رسد. نمی نظر
  نیست. صحیح است، توجه قابل

 در روایـت  شیوه مقایسۀ به که است اي مقاله زمینه، این در توجه جالب مقالات دیگر از یکی
 تفـاوت  که شود بدین منتج و است پرداخته) بیدپاي هاي داستان و شاهی بهرام( کلیله ترجمه دو

 داسـتانی  هـاي  جنبه به بیشتر بخاري. است بوده تأثیرگذار ها آن روایت شیوة در دو اثر، مخاطبان
 ذهـن  در مقالـه  ایـن  بـاب  در سـؤال  دو. نویسندگی در هنرنمایی به ابوالمعالی و دارد نظر روایت

 عـدم  و پایبنـدي  از برخاسـته  هـا  تفـاوت  ایـن  حد چه تا آنکه نخست: شود می مطرح خوانندگان
. باشـد  بوده تأثیرگذار نیز مسأله این رسد می نظر به است؟ کلیله عربی متن به مترجمان پایبندي
 آمـده  نیـز  عربـی  کلیلـه  در و نیست بخاري خاص» دستابذ« بازرگان ولایت نام ذکر نمونه براي
 و شفاهی وجه به را خود روایت که است آن درصدد بخاري معتقدند نویسندگان اینکه دوم .است
 اسـت،  مکتـوب  پنجاتنتراي کلیله، داستان این مأخذ که این به توجه با. کند نزدیک گفتاري لحن
  )1391 تقوي، (ر.ك: .نمایاند می برانگیز ابهام مؤلف ادعاي این

  نتیجه

و پس از آن  هاي پیش از دهۀ هفتاد        توان به سال می سیر کلیله پژوهی در ایران را به لحاظ کمی
بندي کرد. پیش از این دهه، کلیله پژوهی در ایران سیري افتان و خیزان داشت و پـس از   تقسیم

طوري که تعداد مقالات در چهار سال ابتدایی دهه نود بیش  آن با رشدي فزاینده مواجه گردید. به
  از ادوار پیشین است.

هاسـت.   میت و کیفیت پژوهشتحلیل موضوعی این مقالات نیز نشانگر عدم تناسب میان ک
رغم پربرگ بودن تحقیقـات، حـق مطلـب بـه صـورت       در برخی از موضوعات علی به طوري که
نمونۀ آن در بررسی عناصر سیاسی کلیله و دمنه و یا تأثیرپذیري مولانـا از   است. نشده  بایسته ادا

همچنـان مغفـول مانـده     این کتاب آمده است. افزون بر آن برخی از مسائل در پیوند با کلیله نیز
هاي منظوم  روایت هاي فرهنگ و ادب عامیانه، جنبه شناسی، است؛ براي مثال: زیباشناسی، نسخه

هاي نامکشوف  الصفا یا تصرفات کاشفی از جنبه ها نظیر رسائل اخوان کلیله و برخی از تأثیرپذیري
  هاي آتی موردتوجه قرار گیرد. کلیله است و امید است در پژوهش

اي برخوردار است. ضـمن   هاي محجوب از جایگاه ویژه مینۀ تاریخ کلیله و دمنه، پژوهشدر ز
هاي صورت گرفته در ادوار بعدي را باید به عنوان مکملی براي تحقیقـات   آنکه برخی از پژوهش
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 تـاریخ  از پژوهشـگران  ناآگـاهی  مقـالات،  کیفی بررسی در برانگیز تأمل وي در نظر داشت. نکتۀ
هاي محجوب براي شناساندن کلیله و دمنه و تـاریخ آن،   با وجود همۀ تلاش .است دمنه و کلیله
 بررسـی  و نقـد  کـه  چنـان . داننـد  مـی  هندي را اثري دمنه و کلیله ایرانی محققان غالب هم هنوز
  است. مستقل نیازمند پژوهشی امر این به ایرانی محققان نگرش

مورد نظر منتقدان بـوده اسـت. محمـد    در زمینۀ نقد تصحیح نیز دو تصحیح قریب و مینوي 
فرزان یگانه منتقدي است که به هر دو تصحیح نظر داشته است. نقدهاي وي بر تصحیح قریـب  

اسـت. امـا آنچـه در نقـد      به سبب تداول تصحیح مینوي در ادوار بعد، مورد ارزیابی قـرار نگرفتـه  
است. این نقدها در برخـی مـوارد    است، بارها مورد نقد و ارزیابی قرار گرفته تصحیح مینوي آورده

  صحیح و در برخی موارد نیز ناشی از برداشت نادرست منتقدان فرزان است.
وجوه سیاسی کلیله و دمنه نیز در ابعاد متعدد و متنوعی مورد بررسـی و مقایسـه قرارگرفتـه    

لـه و  ها عدم توجه محققان به خاستگاه ابـواب کلی  است. نکتۀ قابل تأمل در این دست از پژوهش
 هـاي سیاسـی غـرب اسـت.     همچنین تمایزات زمانی، مکانی و غایی آنها در مقایسـه بـا نظریـه   

 مختلـف  مقاطع در ها آن احتمالی تحولات کلیله، سیاسی هاي اندیشه خاستگاه تفکیک درمجموع
  هاست. این پژوهش در مانده مغفول موارد از ها شخصیت عملکرد و سیاسی اندرزهاي تقابل یا و

پـردازي   ها متوجه باب شیر و گاو و عنصر شخصیت ادبیات داستانی نیز غالب پژوهشدر بخش 
هـاي   پیرنگ، عدم تناسب داسـتان  از ناشناخته اي است. در این میان چند مقاله با ادعاي کشف گونه

هاي بیدپاي رویکردي متمایز از سـایرین   کلیله با کودکان و مقایسۀ مخاطبان کلیله و دمنه و داستان
  ه اند. این ادعاها هرچند بدیع، اما پذیرش آن با اما و اگرهایی همراه است.داشت

 :یادداشت ها
یغمـا.   ی و پارسـی. و عربي سریانی ها ترجمهودمنه) با  یلهکلمقایسه اجمالی پنجتنترا (). 1341( محمدجواد. مشکور، 1

  89-81: 166ش 
  64-58: 124). ش 1353( .1183-1177: 123). وحید. ش 1ودمنه ( یلهکلي و مثنو ).1352محمد (. ترابی، 2
- 234). تفسیر یک بیت و تحلیل یک تمثیل از مثنـوي معنـوي مولـوي. وحیـد. ش     1357جواد (. سلماسی زاده، 3

235 :107-109  
 1103 – 1100 :12و  11ش  گوهر. .6 فابل در ادب فارسی ).1352( یمحمدعل. جمالزاده، 4

  318-316: 16و ش  135-132: 14گوهر. ش  .8-7 فابل در ادب فارسی ).1353(____________
  377 – 376: 5و  4ش . یندهآ ودمنه. یلهکلیل دریا در وک .)1363( ماشااالله . آجودانی،5
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 هاي اسلامی. ینقاشدر  يبعد سهودمنه و علل حذف فضاي  یلهکل). مفهوم پرسپکتیو در 1367نصراالله ( پورجوادي،. 6
  30 – 18: 47 ش. دانش نشر

  با کاروان اندیشه. تهران. دمنه. و  یلهکل). آخرین باب 1363( ینعبدالحسکوب،  ینزر. 7
  آمده است. » ودمنه دربارة کلیله «تر، کلیه ارجاعات بر اساس کتاب  . به جهت دسترسی راحت8

9. Bud 
10. De sacy 
11. Beeston A.F.L. 

 منابع
 .61ش  .پژوهی ادبی متن .ودمنه یله(پراگماتیسم) در کل ییگرا عمل ).1393( ممدوح، فاطمه مهربانی، آهی، محمد -
 .194 ش. ماه کودك و نوجوانب کتا. سالان هایی براي کودکان یا بزرگ ودمنه تمثیل کلیله ).1392اصغر( یعل ارجی، -
 .11ش  .المللی سیاسی و بینهاي  رهیافت ودمنه. یلهداري در کل پند نیاکان، آیین حکومت ).1386( ازغندي، علیرضا -
 .143ش  .کتاب ماه ادبیات .آن با نامه  و مرزبان ودمنه یلههاي مندرج در کل الیتیزم و مشابهت). 1388( یجهخداطمینان،  - 
عرفـانی و   یـات ادبنامه با آن،  و مرزبان ودمنه یلههاي مضامین کل کنسرواتیزم و مشابهت ).1386( __________ -

 .9، ش یشناخت اسطوره
ادبیـات عرفـانی و    نامـه بـا آن،   ودمنه و مرزبان هاي مضامین کلیله لیبرالیزم و مشابهت )،1387( __________ -

 .10، ش یشناخت اسطوره
 .نامـه بـا آن   و مرزبـان  ودمنه یلههاي مندرج در کل ماکیاولیسم و مشابهت ).1388اصغر ( یاطمینان، خدیجه، حلبی، عل -

  .1ش  .پیک نور
. 10تـا   1. ج تحقیقات ایرانـی  ◌ٔ ینهدرزمفهرست مقالات فارسی . )1390- 1340افشار، ایرج و کاشیان، ایران ناز ( -

 تهران. مرکز دایرت المعارف بزرگ اسلامی.
 .19 ش زمین. یرانافرهنگ  ودمنه.  یلهکل ).1352عباس ( اقبال، -
یادنامه دکتر احمد تفضلی؛ اشـرف   .مقفع است نوشته ابنودمنه  یلهکلیا باب برزویه طبیب در آ .)1379( انوري، حسن -

 ، تهران: سخن.)گردآورنده(صادقی، علی 
نهمـین  ودمنـه،   یلـه کلبررسی مفاهیم تعلیمی رهبري تحول گـرا در   ).1393کامران (فخري،  ایزدیار، محسن، پاشایی -

 المللی انجمن ترویج زبان و ادب فارسی. ینبهمایش 
 .50 ش دانشکده ادبیات دانشگاه تبریز. ودمنه. یلهکلي ادبیات هندي و ها افسانه ).1338( یندوشیکارا -
و  ودمنـه  یلـه گـو در داسـتان شـیر و گـاو از کل     و قصـه  یسنـو  تفاوت راوي قصـه . )1391( بهنام، مینا، تقوي، محمد -

 .12 ش. زبان و ادبیات تطبیقی يها پژوهش. هاي بیدپاي داستان
 .5 . پیام نو. شیبهرامشاهودمنه  یلهکلچند نکته دربارة اسلوب نثر ). 1327( محمد گنابادي، پروین -
 .378راهنماي کتاب. ش: .)تصحیح و توضیح مجتبی مینوي(ودمنه  یلهکل ترجمه ).1346(_________ -
. انپژوهشنامه ادبیات کـودك و نوجـو   .هاي تمثیلی (حیوانات) درباره ادبیات شفاهی افسانه ).1385محمد (، جعفري -

 .46-45ش 
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بخـش  ( ،90 – 85 :143ش . نمـایش  .(بخش اول)ودمنـه  یلهمعاصر از حکایات کل یخوانش )،1390( تحصیلی، علی -
 .144: ش )دوم

بر اساس الگـوي کلـود    ودمنه یلهبررسی ساختارگرایانه باب شیر و گاو کل ).1393عباسی، سـمانه ( ، داري، احمد تمیم -
 .59ش  .متن پژوهی ادبی .برمون

همـایش  ودمنـه.   یلـه کلو  نامـه  مرزبـان یـزي مـدیریتی در   ر برنامهمقایسه اصول  ).1394( یی، سپیدهرضاجلیل زاده  -
 جستارهاي ادبی، زبان و ارتباطات فرهنگی.

 .»ودمنـه  یلـه کل«و » سندباد نامـه «با » دکامرون«هاي زنان در  بررسی تطبیقی ویژگی). 1394( یعل جهانشاهی افشار، -
 .13 ش .تطبیقی یاتادب

شخصـیت و  «بررسی انتقادي مقالات علمی پژوهشی با موضـوع  ). 1396زهرا (حسنلی، کاووس، میرصوفی املشی،  -
 .39 ش ی.نقد ادب در ادبیات نمایشی. »پردازي یتشخص

 .238و  237ش  .سیاسی - اطلاعات اقتصادي  .ودمنه فرهنگ سیاسی به روایت کلیله  ).1386( حمیدي، محمد محسن - 
نقد ادبی. نقد مقالات علمی پژوهشی با موضوع بررسی متون ادبی از دیدگاه زمان روایی ژنت. ). 1398( زهرا حیاتی، -

 .45ش 
 .7. دانش. ش یبهرامشاهودمنه  یلهکلیک بحث درباره ). 1330احمد (خراسانی،  -
 .107یغما. ش سؤالات و احتجاجات. ). 1336( یزپروداریوش،  -
. هاي ادبـی  پژوهش. ودمنه بر اساس نظریه ساخت شکنی بازخوانی داستان شیر و گاو کلیله). 1390جواد (دهقانیان،  -

 .32، 31 ش
نقـد   .هاي ماکیاولی به اندیشه نگاهی یمودمنه با ن در کلیله ییگرا نقد اخلاق ).1390بخت، ناصر ( یکودهقانیان، جواد، ن -

 .14ش  .ادبی
 6. پل فیروزه. ش ودمنه یلهکل يها ترجمه نخستین به اجمالی هینگا. )1381(دوبلوا، فرانسوا  -
نامـه   پـژوهش  .و گلستان سـعدي  ودمنه یلهتعلیم الگوي حکومت در کل). 1391( نیا عمران، آسیه، سنگکی، سمیه ذبیح -

 .13ش  .ادبیات تعلیمی
امـه فرهنگسـتان   . نهنـدي  هاي ایرانی و در خطوط فرعی داستانی در قصه رنگ یگسترش پ ).1393راغب، محمـد (  -

 .2ش  .قاره) شبه نامه یژه(و
 .72ش . آینه پژوهش. از مؤلفی ناشناخته تا استاد مینوي). 1382( يمهدپور،  یمرح -
مـتن  ودمنـه.   یلـه کل از ها در داستان شـیر و گـاو   تحلیل رفتار متقابل شخصیت). 1391( یهرضی، احمد، حاجتی، سـم  -

 .31ش  .شناسی ادب فارسی
نامه  پژوهش .تبیین شکاف بین سیاست و اخلاق بر مبناي نظریه ماکیاولی). 1394رضوانیان، قدسیه، غفوري، عفت ( -

 .25ش  .ادبیات تعلیمی
 138-137ش . دانشکده ادبیات و علوم انسانی دانشگاه تهران .تبلور معانی ).1375( زنجانی، برات -
 .10ش ی. شناخت ات عرفانی و اسطورهیادب. تصحیح مجتبی مینويودمنه به  نقدي بر کلیله). 1387(_______ -
پایـه   بـر  ودمنـه  یلـه تحلیل اساطیري حکایت شیر و گاو در کل ).1391( ، ملک پایین، مصطفیاکبر یسام خانیانی، عل -

 226ش . زبان و ادب فارسی دانشگاه تبریز. نظریه یونگ و نورتروپ فراي
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زبان و  .فردي آلفرد آدلر یشناس تحلیل شخصیت دمنه با تکیه بر نظریه روان). 1393سنچولی، احمد، کیچی، زهرا ( -
 .229 ش. ادب فارسی دانشگاه تبریز

دانشـکده ادبیـات و علـوم    . ودمنـه  سیاسی در کتاب کلیلهۀ اندیش ).1387( محمدي، محتشـم االله،  یتشریف پور، عنا -
 .69ش . انسانی باهنر کرمان

نامـه  . ودمنـه  یلـه هـاي حکـومتی در تـاریخ بیهقـی و کل     تبیین سیاست ).1390( مغاري، سمیهفلاح و  صادقی، مریم -
 .46ش . فرهنگستان

 .30ش  .ادبی  مطالعات نقد ودمنه. یلهها در کل مدیریت سیاسی بر ناشناخته ).1392( صادقی گیوي، مریم -
ي شـیر و گـاو و   ها داستان« ودمنه یلهکلبررسی ساختار درونی قدرت در ). 1394، اکـرم ( فرزانه، صادقی گیوي، مریم -

  .ي زبان و ادبیات فارسیها پژوهشهشتمین همایش . »زاغبوف و 
 . فردوس.تهران .1 ج. یخ ادبیات ایرانتار ).1392( االله یحذبصفا،  -
 .6. آینده. ش ودمنه یلهکلنظري در معناي یک بیت ). 1360رضا ( غلامطاهر،  -
هـاي ایرانشـهري در    اندیشـه  سـیر و تـداوم   ).1389( یمظهیري ناو، بیژن، نواختی مقدم، امـین، ممـی زاده، مـر    -

 .7هاي زبان و ادبیات فارسی، ش  پژوهشودمنه.  یلهکل
دهمـین همـایش   ودمنه.  یلهکلهاي ایرانشهري در  یشهاندسیر و تداوم ). 1394( یممری زاده، مم ؛ظهیري ناو، بیژن -

 المللی ترویج زبان و ادب فارسی. ینب
 8 ش .وپرورش آموزش. در زبان فارسی و عربی ودمنه یلهکل). 1332( ینحسنعبدالنعیم محمد  -
 .36ش . علوم سیاسی دانشگاه باقرالعلوم. ودمنه یلهاز مباحث سیاسی در کل اي یدهگز ).1385( عزیزي، طاهره -
 .65-62 :47ش . ادبیات داستانی. ودمنه یلهگویی در کل قصه. )1377عزیزي، محمد ( -
 .9. آریانا. ش ودمنه یلهکل. )1332(غ. واثق  -
 8و  7ش . ها مقالات و بررسی. ودمنه یلهنصوص ناشناخته از کتاب کل). 1350غفرانی، محمد ( -
 .1 ش. ارمغانو دمنه.   یلهکل). 1304عبدالرحمان ( فرامرزي، -
 .5یغما، ش  .)جواب به احتجاج خواننده(ودمنه  یلهکلدرباره  ).1336( فرزان، محمد -
 .1). ش 1318و ( 7-6). ش 1316و ( 181تا  176. ش ارمغان .یبهرامشاه ودمنه یلهکل). 1315(_______ -
 .93). ش 1335و ( 510-504: 91، ش یغما. ودمنه یلهنظري به حواشی کل ).1334(_______ -
 .12تا  9و  6 تا 4 ). ش1332و ( 3 تا 1. ش شوپرور آموزش، یبهرامشاه ودمنه یلهدر اطراف کل). 1331( _______ - 
بررسی تمثیلات مانوي در ادبیات منثور فارسـی از آغـاز تـا حملـه      ).1394محمد ( ،فولاد پور، سیما، شکري فومشی -

  .50ش . هاي ادبی پژوهش. مغول
 . تهران. پژوهشگاه علوم انسانیمینويهاي  یادداشت). 1375( یمحمدعلقریب، مهدي و بهبودي،  -
 .10مطالعات ادبیات تطبیقی. ش  برزویه طبیب و آئین جین. ).1388( ینالد جلال یرمکزازي،  -
 .43 ش. آینه میراث. راوندي، انتحال یا اقتباس). 1387حامد (کمیلی،  -
 تهران. ها و...). یادنامه(ها  فهرست مقالات فارسی مجموعه. )1395(مافی، عباس  -
 .63ش  .حافظ از کجا آمده است. ودمنه یلهکل ).1388ی (عل یشکولاییان، درو -
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 .2 . شودمنه یلهکلملاحظاتی دربارة اعلام ). 1363االله ( فتحمجتبایی،  -
  .11-5: 2اطلاعات حکمت و معرفت. ش فارسی.  ادب در بودائی و هندي يها داستان). 1394( _________ -
 . سخن.تهران ودمنه). یلهکلگزیده برهمن (راي و ). 1374(____________ -
 .157ینه پژوهش. ش آ .ودمنه در زبان فارسی یلهکلکتابشناسی ). 1395مجلی زاده، امین و سلمانی، مهدي ( -
هاي زبان و  ، همایش پژوهشودمنه در زبان فارسی یلهکلکتابشناسی ). 1394مجلی زاده، امین و طاووسی، مجتبی ( -

 ت فارسی.ادبیا
 .5 ش زمین. یرانا. فرهنگ ودمنه  یلهکل). 1336محمدجعفر (محجوب،  -
 .7 ش زمین. یرانا. فرهنگ ودمنه یلهکلدربارة ). 1338( _______ -
 .25کتاب هفته، ش  .ودمنه و دو باب ترجمه نشدة آن یلهکلچند کلمه دربارة ). 1341(_______ -
  . خاکستر هستی. تهران: مروارید.ودمنه یلهکلباب برزویه، افسر خرد بر تارك ). 1377( _______ -
 . تهران. خوارزمی.ودمنه یلهکلدرباره ). 1395(__________ -
 .42ادبی. ش  . نقدکاربرد نظریه در مقالات پژوهشی نقد). 1397( رضا سر، علی کله محمدي -
هاي  ودمنه بر اساس مکتب یلهکلهاي سیاسی  و تحلیل اندیشهبررسی ). 1393( یدنوی، دهواري، محمدعلمحمودي،  -

. مجموعه مقالات اولین همایش میراث مشـترك ایـران و هنـد، اعظـم لطفـی، فرزانـه و حسـینی        سیاسی مطرح
 . موسسه تاریخ علم و فرهنگ.تهران .)گردآورنده(اشکوري، صادق 

 .2ش  .نامه پارسی. مصحح مینوي ودمنه یلهاستاد فرزان بر کلهاي انتقادي  نگاهی به یادداشت ).1380( مرتضایی، جواد - 
 تأکیـد  بـا  فارسی ادب در الملوك نصایح مدیریتی يها جنبه بررسی )،1394فاطمه (مستعلی زاد، تهمینه؛ شیخلووند،  -

  همایش جستارهاي ادبی، زبان و ارتباطات فرهنگی. .…نامه یاستس بر
 .14ش . دمنه و  یلهدر کل پردازي یتو شخص ییگو شیوه و سبک قصه). 1390( مشهور، پروین دخت، شاهسونی، زهرا - 
، نامـه  قـابوس در  يدار مملکـت بررسی تطبیقی آیـین   ).1394( ي، فریبا و محمدي ده چشمه، حمزهآباد نجفمعینی  -

 همایش جستارهاي ادبی، زبان و ارتباطات فرهنگی.. نامه مرزبانودمنه و  یلهکلنامه، یاستس
 .2ش زمین.  یرانفرهنگ ا ودمنه.  یلهمقدمه علی بن شاه بر کل).1333( یمقربی، مصطف -
. پژوهـی ادب فارسـی    نثرودمنه.  یلههاي اپیزودیک بر اساس کل ساختار و ویژگی داستان ).1377( ، فاطمهالدینی ینمع -

  .5 ،4ش 
 .23ش . مسکویه. در فرهنگ و تمدن شرقی ودمنه یلهجایگاه تاریخی کل ).1391( االله موسوي، فرج -
دهمـین   ودمنـه.  بررسی تطبیقـی روانکاوانـه دو شخصـیت کلیلـه    ). 1394( نرماشیري، اسماعیل، ملازهی، نورملک -

  ترویج زبان و ادب فارسی. همایش
  . تصحیح مجتبی مینوي. تهران. امیرکبیر.ودمنه یلهکلترجمه ). 1384نصراالله منشی ( -
 . تهران. امیرکبیر.محیط زندگی و احوال و اشعار رودکی). 1341ید (سع نفیسی، -
. 176تـا   171، 169یغما، ش  .یبهرام شاههایی دربارة ابیات عربی کلیلۀ  یادداشت). 1341احمد (مهدوي دامغانی،  -

 .188، 185، 184، 182، 181، 178) ش 1342(
 .31 نشر دانش. ش. )تصحیح مجتبی مینويودمنه (به  یلهکلهایی بر  یادداشت ).1367( ____________ -
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 .5. ادب. ش هاي دري آن ودمنه در سنسکریت و ترجمه یلهکلمآخذ  ).1350مترجم). (شاه (میرحسن  -
 .111. یغما. ش ودمنه  یلهکل. درباره بیتی از )1336مینوي، مجتبی ( -
 .9ي کتاب. ش راهنما .)معز رضا امیر یعلاقتباس (ودمنه  یلهکلنمایشنامه  ).1342(________ -
. فارسـی و عربـی (بـاب شـیر و گـاو)      ودمنه یلهعناصر داستان در کل یبررس ).1390( یبهط، نقی زاده، فرناز، امیریان -

 .3ش ی. شناس ادبی و سبک دهاي نق پژوهش
و ادب  رشد آموزش زبـان . ودمنه یلهدر داستان شیر و گاوکل پردازي یتو شخص سازي یپت). 1392( یهاشمیان، مانل -

 .105ش . فارسی
 . علمی.قلم  اهل. دیداري با داروي جان). 1355( ینغلامحسیوسفی،  -

 :ها پایگاه
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